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NÁVRH UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o správe o politike hospodárskej súťaže za rok 2009
(2010/2137(INI))

Európsky parlament,

– so zreteľom na správu Komisie o politike hospodárskej súťaže za rok 2009 
(KOM(2010)0282) a na pracovný dokument útvarov Komisie k správe Komisie o politike 
hospodárskej súťaže za rok 2009 (SEK(2010)0666),

– so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 1/2003 zo 16. decembra 2002 o vykonávaní 
pravidiel hospodárskej súťaže stanovených v článkoch 81 a 82 zmluvy1,

– so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 139/2004 z 20. januára 2004 o kontrole 
koncentrácií medzi podnikmi (nariadenie ES o fúziách)2,

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 13. októbra 2008 o uplatnení pravidiel štátnej
pomoci na opatrenia prijaté v prospech finančných inštitúcií v súvislosti so súčasnou 
globálnou finančnou krízou3 (oznámenie o bankovníctve),

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 5. decembra 2008 o rekapitalizácii finančných 
inštitúcií v súčasnej finančnej kríze: obmedzenie pomoci na nevyhnutné minimum a 
opatrenia proti neprimeranému narušeniu hospodárskej súťaže4 (oznámenie 
o rekapitalizácii),

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 25. februára 2009 o zaobchádzaní so 
znehodnotenými aktívami v bankovom sektore Spoločenstva5 (oznámenie 
o znehodnotených aktívach),

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 23. júla 2009 o návrate k životaschopnosti a 
hodnotení reštrukturalizačných opatrení vo finančnom sektore v podmienkach súčasnej 
krízy podľa pravidiel štátnej pomoci6 (oznámenie o reštrukturalizácii), pričom na tieto 
štyri posledné uvedené oznámenia sa ďalej súhrnne odkazuje ako na „štyri oznámenia pre 
finančný sektor“,

– so zreteľom na oznámenie Komisie zo 17. decembra 2008 o dočasnom rámci 
Spoločenstva pre opatrenia štátnej pomoci na podporu prístupu k financovaniu v období 
súčasnej finančnej a hospodárskej krízy7 (dočasný rámec),

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 9. februára 2009 s názvom Usmernenie o prioritách 
Komisie v oblasti presadzovania práva pri uplatňovaní článku 82 Zmluvy o ES na prípady 

                                               
1 Ú. v. ES L 1, 4.1.2003, s. 1.
2 Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1.
3 Ú. v. EÚ C 270, 25.10.2008, s. 8.
4 Ú. v. EÚ C 10, 15.1.2009, s. 2.
5 Ú. v. EÚ C 72, 26.3.2009, s. 1.
6 Ú. v. EÚ C 195, 19.8.2009, s. 9.
7 Ú. v. EÚ C 16, 22.1.2009, s. 1.
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zneužívania dominantného postavenia podnikov na vylúčenie konkurentov z trhu1,

– so zreteľom na oznámenie Komisie o kódexe najlepšej praxe pre uskutočňovanie konaní 
vo veci kontroly štátnej pomoci2, oznámenie Komisie o zjednodušenom postupe 
vybavovania určitých druhov štátnej pomoci3 a oznámenie Komisie o vymáhaní práva 
štátnej pomoci vnútroštátnymi súdmi4 (balík zjednodušení),

– so zreteľom na usmernenia Spoločenstva o štátnej pomoci na ochranu životného 
prostredia5,

– so zreteľom na hodnotiace tabuľky štátnej pomoci za jar 2009 (KOM(2009)0164), jeseň 
2009 (KOM(2009)661) a jar 2010 (KOM(2010)0255),

– so zreteľom na svoje uznesenia z 10. marca 2009 o správach o politike hospodárskej 
súťaže za roky 2006 a 20076 a z 2. februára 2010 o správe o politike hospodárskej súťaže 
za rok 20087,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 26. marca 2009 o cenách potravín v Európe8,

– so zreteľom na písomné vyhlásenie Parlamentu z 19. februára 2008 o vyšetrovaní 
a náprave zneužitia postavenia veľkých supermarketov, ktoré pôsobia v Európskej únii9,

– so zreteľom na článok 48 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na správu Výboru pre hospodárske a menové veci (A7-0000/2010),

A. keďže výnimočné okolnosti počas uplynulých dvoch rokov finančnej a hospodárskej krízy 
si vyžiadali výnimočné opatrenia,

B. keďže v čase krízy sú primerane fungujúce trhy nevyhnutnosťou a pravidlá hospodárskej 
súťaže by sa mali uplatňovať pružne, ale prísne,

C. keďže protekcionizmus a absencia presadzovania pravidiel hospodárskej súťaže by viedli 
len k prehĺbeniu a predĺženiu krízy,

D. keďže politika hospodárskej súťaže je nevyhnutným nástrojom pri zabezpečovaní 
konkurencieschopnosti EÚ na globálnej úrovni,

E. keďže rastúci rozpočtový deficit a zvyšujúca sa úroveň verejného dlhu v mnohých 
členských štátoch môže na ďalšie roky spomaliť hospodársku obnovu a hospodársky rast,

                                               
1 Ú. v. EÚ C 45, 24.2.2009, s. 7.
2 Ú. v. EÚ C 136, 16.6.2009, s. 13.
3 Ú. v. EÚ C 136, 16.6.2009, s. 3.
4 Ú. v. EÚ C 85, 9.4.2009, s. 1.
5 Ú. v. EÚ C 82, 1.4.2008, s. 1.
6 Prijaté texty P6_TA(2009)0099.
7 Prijaté texty, P7_TA(2010)0050.
8 Prijaté texty P6_TA(2009)0191.
9 Ú. v. EÚ C 184 E, 6.8.2009, s. 23.
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F. keďže vlády členských štátov poskytli v reakcii na finančnú krízu značnú sumu štátnej 
pomoci, napríklad v podobe systémov záruk, systémov rekapitalizácie a doplnkových 
foriem podpory likvidity na financovanie bánk; keďže v rámci týchto opatrení sa bankám 
poskytli značné zdroje financovania a poistenia proti rizikám, ktorým finančný sektor 
obvykle čelí,

G. keďže z empirických analýz vyplýva, že táto štátna pomoc mala celý rad dôsledkov 
a viedla k narušeniam trhu, ako je obmedzené šírenie súkromných dlhopisov, na čo treba 
prihliadať v rámci úvah o rozšírení pomoci alebo predĺžení v súčasnosti platných 
výnimočných pravidiel,

H. keďže daňová správa je dôležitým faktorom pri udržiavaní priaznivých podmienok 
hospodárskej súťaže a zlepšovaní fungovania vnútorného trhu;

Všeobecné poznámky

1. víta správu o politike hospodárskej súťaže za rok 2009;

2. s potešením konštatuje, že Komisia reagovala na krízu pohotovo; blahoželá Komisii, že za 
výnimočných okolností účinne uplatňovala opatrenia v oblasti politiky hospodárskej 
súťaže;

3. naďalej podporuje aktívnejšiu úlohu Parlamentu pri vytváraní politiky hospodárskej 
súťaže zavedením spoluzákonodarnej úlohy;

4. opätovne vyzýva Komisiu, aby ako jediný kompetentný orgán v oblasti hospodárskej 
súťaže na úrovni celej EÚ každoročne podrobne informovala Parlament o ďalšom postupe 
v súvislosti s jeho odporúčaniami a aby mu podala vysvetlenie, ak sa od nich 
v akomkoľvek smere odchýli;

5. zdôrazňuje potrebu vypracovať jasné a z hľadiska MSP priaznivé pravidlá hospodárskej 
súťaže;

6. vyzýva Komisiu, aby využívala nezávislé, spoľahlivé odborné poznatky v súvislosti 
s hodnoteniami a so štúdiami, ktoré vypracuje alebo o ktorých vypracovanie požiada;

7. žiada Komisiu, aby ako právny základ budúcich právnych predpisov týkajúcich sa 
vnútorného trhu uplatňovala článok 12 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, v ktorom sa 
uvádza, že „požiadavky ochrany spotrebiteľa sa zohľadnia pri definovaní a uskutočňovaní 
iných politík a činností Únie“;

8. zdôrazňuje, že podporil žiadosť Komisie o pridelenie väčšieho množstva prostriedkov 
zamestnancom Komisie v oblasti hospodárskej súťaže v rámci rozpočtu na rok 2011; 
žiada o informácie o spôsobe, akým boli dodatočné prostriedky použité; pripomína svoju 
žiadosť Komisii, aby zabezpečila, aby Generálne riaditeľstvo pre hospodársku súťaž malo 
dostatočný počet zamestnancov na zvládnutie rastúcej pracovnej záťaže; 

Osobitná kapitola: Politika hospodárskej súťaže a finančná a hospodárska kríza

9. víta dočasné pravidlá štátnej pomoci vypracované v reakcii na finančnú a hospodársku 



PE448.794v01-00 6/7 PR\830029SK.doc

SK

krízu, a to štyri oznámenia pre finančný sektor a dočasný rámec zameraný na ostatné 
sektory;

10. vyjadruje znepokojenie nad tým, že tieto opatrenia, ktoré majú dočasný charakter, by 
napokon nemuseli byť dočasné; naliehavo vyzýva Komisiu, aby zabezpečila 
jednoznačnosť kritérií postupného rušenia opatrení, pričom tieto kritériá sa budú 
uplatňovať pri rozhodovaní o možnom rozšírení týchto opatrení;

11. naliehavo vyzýva Komisiu, aby objasnila záväzné reštrukturalizačné opatrenia týkajúce sa 
možných rušivých účinkov vedúcich k rozdielom v podmienkach splácania medzi 
členskými štátmi;

Kontrola štátnej pomoci

12. poznamenáva, že politika v oblasti štátnej pomoci je neoddeliteľnou súčasťou politiky 
hospodárskej súťaže a že kontrola štátnej pomoci odráža potrebu zachovať rovnosť 
podmienok pre všetky podniky vykonávajúce činnosť na jednotnom trhu;

13. zdôrazňuje, že je dôležité, aby Komisia dôsledne monitorovala využívanie štátnej pomoci 
s cieľom predísť tomu, aby sa tieto dohody o podpore používali na ochranu národného 
priemyslu spôsobom, ktorý by poškodzoval vnútorný trh a európskych spotrebiteľov;

14. považuje za mimoriadne dôležité, aby sa pri posudzovaní toho, či je štátna pomoc v súlade 
so zmluvou, našla skutočná rovnováha medzi negatívnymi účinkami štátnej pomoci na 
hospodársku súťaž a verejné financie a jej pozitívnymi účinkami z hľadiska spoločných 
záujmov;

15. vyzýva na vypracovanie jednoznačných kritérií odpredaja, pri zohľadnení strednodobého 
vplyvu odpredajov na dotknuté firmy, a to obmedzenie ich úlohy na globálnom trhu;

16. naliehavo vyzýva Komisiu, aby vykonala dôslednú kontrolu platných fiškálnych systémov 
štátnej pomoci v určitých členských štátoch s cieľom preveriť ich nediskriminačnú 
a transparentnú povahu;

17. so znepokojením konštatuje, že spätné získanie nelegálnej štátnej pomoci naďalej 
predstavuje zdĺhavý a ťažkopádny proces; nabáda Komisiu, aby ešte viac sprísnila 
postupy a udržala tlak na členské štáty, najmä na tie, ktoré opakovane porušujú pravidlá;

Antitrustová politika

18. víta pevný postoj, ktorý Komisia v uplynulých rokoch zaujala k správaniu, ktorým 
dochádza k narúšaniu hospodárskej súťaže;

19. pripomína, že kartely predstavujú jeden z najvážnejších spôsobov porušenia práva 
hospodárskej súťaže; vyjadruje presvedčenie, že takéto porušovanie práva hospodárskej 
súťaže je proti záujmom občanov EÚ, keďže znemožňuje spotrebiteľom, aby profitovali 
z nižších cien; 

20. opätovne vyzýva Komisiu, aby vo svojich iniciatívach zlepšila koordináciu medzi 
prístupom vychádzajúcim z práva hospodárskej súťaže a prístupom založeným na 
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spotrebiteľskom práve; 

21. naliehavo vyzýva Komisiu, aby sa pri analýze možného zneužívania dominantného 
postavenia bližšie zamerala na tzv. ekonomiky trickle-down, ak zistí, že dominantné 
postavenie nebolo zneužité;

22. domnieva sa, že uplatňovanie ešte vyšších sankcií ako jediného protimonopolného 
nástroja je možno príliš necitlivé, v neposlednom rade vzhľadom na možné straty 
pracovných miest v dôsledku platobnej neschopnosti; poznamenáva, že Komisia 
v súčasnosti zhromažďuje značné príjmy pochádzajúce zo sankcií a tieto sa stávajú 
súčasťou rozpočtu; zdôrazňuje, že politika vysokých sankcií by sa nemala využívať ako 
mechanizmus alternatívneho financovania rozpočtu;

Kontrola fúzií

23. zdôrazňuje, že súčasná hospodárska kríza neospravedlňuje uvoľňovanie politík EÚ 
v oblasti kontroly fúzií;

24. zdôrazňuje, že uplatňovanie pravidiel hospodárskej súťaže na fúzie sa musí hodnotiť 
z pohľadu celého vnútorného trhu;

Vývoj jednotlivých sektorov

25. vyjadruje poľutovanie nad tým, že spotrebitelia energie v EÚ sú naďalej nútení znášať 
dôsledky narušeného trhu s energiou;

26. vyzýva Komisiu, aby informovala o uplatňovaní pravidiel štátnej pomoci v poštovom 
sektore a urýchlila pokrok v oblasti preskúmania tohto uplatňovania;

27. naliehavo vyzýva Komisiu, aby sa podrobnejšie venovala hospodárskej súťaži 
v agropriemyselnom sektore z hľadiska transparentnosti a vývoja spotrebiteľských cien;

°

°         °

28. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Rade a Komisii.


